
 

 هاي علوم دامی ایران پژوهش نشریهمقاله جهت چاپ در و نگارش راهنماي تهيه 

 

، وابسته به دانشگاه فردوسی مشهد مقالات تحقیقی نویسندگان داخلی و خارجی را در زمینه های علوم دامی که های علوم دامی ایران پژوهش نشریه

مقالات باید  پذیرد. اینی م      نشریهدر جهت چاپ  ،اساس دستورالعمل زیر تهیه شده باشندو بر با چکیده مبسوط به زبان انگلیسی به زبان فارسی 

های علمی یا چاپ ه نتایج در گردهمائیارای .دیگری برای چاپ ارسال نگردیده باشند نشریهه شده باشند و یا بطور همزمان به برای اولین بار ارای

 ذیل کاملا ضروري است: توجه به شيوه نامه بصورت چکیده در مجلات علمی بلامانع است.

 شودت تحریریه مطرح نمیئدر جلسه هی ،باشدتهیه نشده نشریه  بر اساس دستورالعملای که مقاله. 

 د گرفت.نبر اساس تاریخ دریافت در نوبت چاپ قرار خواهپذیرش و در صورت  بررسی داورانتحریریه و  اتیها توسط همقاله 

 به طور مشخص نویسنده مسئول می باشد.)گان(  عهده نویسنده مسئولیت صحت مطالب به 

  مجاز است. و ویرایش مقاله هاهیأت تحریریه در رد 

 نویسنده  .گرددنویسنده مسئول ارسال می اعمال اصلاحات نهایی برایشده و جهت  ویرایش، از لحاظ ادبی پس از پذیرش نهایی ها مقاله
است  یهی. بداعمال و ارسال نماید Microsoft Word 2007با نرم افزارروز  3رف مدت اصلاحات خواسته شده را ظ دیبا مسئول

 .پس از آن قابل قبول نخواهد بود رییهرگونه تغ

 که  ینسبت به ارائه مدارک مربوط به مقالات هیریتحر أتیو ه بودهمحفوظ و محرمانه  هینشردفتر در  ه هامقال هیکل یمدارک مربوط به داور

 .باشدیقرار نگرفته اند، متعهد نم رشیمورد پذ

 بر مقاله خواهد شد.های مکرر و زمانعدم رعایت شیوه نامه فوق موجب تأخیر در پذیرش و رفت و برگشت 

 

 نکات مهم:

 PDFفایل اصلی مقالهه بهه صهورت ( Word ،2فایل اصلی مقاله به صورت ( 1آماده گردد. با این مشخصات چهار فایل باید مقاله هر جهت ارسال 

فایل تعهد نامه که ( 4مقاله و  نویسندگانفایل صفحه مشخصات ( 3، (ندگان باشندسفایلهاي اصلی نباید داراي اسامی و مشخصات نوی)

فایلهای  به صورت بارگذاری در سایت، ارسال گردد.  http://ijasr.um.ac.ir/index.php/animal باید از طریق سایت نشریه به آدرس

Word وPDF در هنگهام .شهودو تعهدنامه در قسمت فایلهای مکمهل بارگهذاری  نویسندگان در قسمت فایلهای اصلی و فایلهای صفحه مشخصات

ارزیهابی،  کلیه مراحل )ارسال،توجه شود که باید در سایت وارد شود. به ترتیب مقاله  نویسندگاناسامی کلیه عنوان مقاله به طور صحیح و ارسال مقاله 

و فقهط از یهد قاله باید فرم ارسال مقالهه را تأیکلیه نویسندگان مطریق سایت نشریه انجام می گیرد، همچنین ( از یا عدم پذیرشپذیرش و  ،اتاصلاح

 ، ijasr@um.ac.ir انهد از طریهق ایمیهل نشهریه بهه آدرسی تومهنویسهنده مسهئول  نماینهد.یگیری طریق سایت روند پیشروی مقاله خود را پ

ijasr@fum.ac  یا ijasr@ferdowsi.um.ac.ir  .نیز از روند پیشرفت مقاله خود مطلع گردد 

 مشخصات مقاله صفحه فرم الف( 

)گان(، نام گروه یا  نویسندهو سمت  مرتبه علمیعنوان کامل مقاله، نام و نام خانوادگی،  حاویبه هر دو زبان فارسی و انگلیسی باید مشخصات  صفحه

)گان( شامل آدرس پستی، شماره  نویسندهآدرس کامل است، )گان( در آن شاغل هستند و محلی که تحقیق در آن انجام شده  نویسندهمؤسسه ای که 

فقط در این صفحه نوشهته باید توجه شود که نام و محل خدمت نویسنده )گان(  تلفن، دورنگار و آدرس پست الکترونیکی باید در این صفحه قید شود.

 .خودداری شودصفحات دیگر مقاله  راز تکرار آن دشود و 

 فرم تعهد نامه ب( 

اسکن  ،رسید )گان( مقاله نویسندهتمام به امضاي که در سایت بارگذاری شده است باید توسط نویسندگان تکمیل و پس از اینکه فرم تعهدنامه 

 در سایت بارگذاری گردد.  به عنوان فایل مکمل و همراه فرم صفحه مشخصات نویسندگانشده 

 ؛ روش تحریردستورالعمل تهيه مقالهت( 

  کلیه قسمتهای مقاله بایستی توسطWord 2007  سانتی متر حاشیه از هر طرف تهیه شده باشد.  5/2و رعایت  1با فاصله خطوط و 

  فونتB Mitra  بکار رود.  14با اندازه فونت 

  صفحه باشد. 15حداکثر تعداد صفحات مقاله 

 چون نقطه، ویرگول و ... به درستی استفاده شود از نشانه گذاری های متداول. 

  و ... ضروری است. هانکته، توانشود، میاند، میگیری، شدهفاصله در کلمات ترکیبی و جمع مانند اندازهرعایت نیم 

http://ijasr.um.ac.ir/index.php/animal
mailto:ijasr@um.ac.ir
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 گذاری شوند.ها در متن مقاله باید به ترتیب از ابتدا تا انتها شمارهمعادله 

 المللی متریك سیستم بینبر اساس استفاده در متن مقاله باید مورد های واحد(SI) .باشد 

  د.از عدد یك آغاز شوها در هر صفحه شماره پاورقیتعداد پاورقی ها به حداقل برسد و 

 

 ها ترتيب بخش  ث(

، عنهوان منهابعنتیجه گیری کلهی، ایج و بحث، ها، نت ، واژه های کلیدی، مقدمه، مواد و روشفارسی بخشهای ضروری هر مقاله شامل: عنوان، چکیده

می توانند به متن مقاله پس از شده بصورت اختیاری و کاملاً خلاصه  و سپاسگزاریپیشنهادات باشند. بخشهای انگلیسی می مبسوط چکیده انگلیسی و

 اضافه شوند. نتیجه گیری کلیبخش 

 عنوان -1

( کلمهه 15بیانگر محتوای مقاله و مختصر )حهداکثر حهاوی  ،باید رواننوشته شود. عنوان  پررنگدر ابتدا و وسط صفحه اول و به صورت عنوان مقاله 

 شوند. ذکردر صفحه نخست باید های کلیدی )بدون ذکر نام نویسندگان( و واژه فارسیفارسی، چکیده  عنوان باشد.

 چکيده فارسی -2

بصورت خلاصه و گویا شاخص  یکلمه تهیه شود. در این بخش مقاله اهداف عمده، مواد و روشها، نتایج و کاربردها 250باید حداکثر در  فارسیچکیده 

 خودداری شود. در این قسمت مقاله و منابع مورد استفاده  (>05/0P)ذکر شوند. از ذکر علائم آماری چون 

 واژه هاي کليدي -3

 نوشته شود. )به ترتیب حروف الفبا(کلمه به عنوان واژه های کلیدی  5حداکثر فارسی در انتهای متن چکیده 

 مقدمه -4

طور مختصر و کافی اشهاره مورد پژوهش بپردازد و در آن به تحقیقات انجام یافته در زمینه مورد نظر به و هدف مقدمه باید به معرفی و توجیه موضوع 

 صفحه ارائه شده باشد.حداکثر در یك مقدمه باید  شده باشد.

 ها مواد و روش -5

از بیان کامل روشهای اقتباس شده خهودداری بکار رفته در این بخش ذکر شوند. ها و طرح )طرحهای( آزمایشی  روش ومورد استفاده  شرح کامل مواد

 هاینحوی که دیگران قادر به استفاده از آن در آزمایشو ابداعات به ی اصلاح، گردد و فقط به ارایه اصول و ذکر مأخذ اکتفا شود. مواد و روشهای ویژه

 درصورت لزوم جهت معرفی تیمارها و یا روشهای خاص آزمایش می توان از جدول یا شکل استفاده کرد. می توانند به اختصار ذکر گردند. ،خود باشند

 نتایج و بحث -6

در ههر قسهمتی  خودداری شود. ز تکرار آنها به فرمتهای مختلف جداکرد، اما باید ا برای ارایه نتایج می توان از جدول، شکل، تصویر و منحنی استفاده

های مشابه مقایسه و نتایج حاصله با نتایج پژوهش، ا در نظر گرفتن هدف پژوهشقرار گیرند و بهم د باید مورد تجزیه و تحلیل نکه نتایج ارائه می شو

 گردد.از هر مبحث در انتهای آن ذکر بحث شوند و نتیجه گیری 

 و شکل ها جدول ها تهيهنحوه  -6-1

 جدول -6-1-1

  ذیل باشد.جدول نمونه  باید دقيقا مشابهالگوي جدول 

 اما اعداد فقط بهه انگليسهی  ،دنبه دو صورت فارسی و انگليسی نوشته شودرون جدول نوشتاري وان و اطلاعات عن

 نوشته شوند.

  فونت عنوان و محتویات جدول برای فارسیB Mitra  و برای انگلیسیTimes New Ruman  باشد. زیرنویس با اندازه  10با اندازه
 نوشته شود. 9فونت 

 در کهل عنوان از شماره جدول با خط تیره جهدا شهود. . و گویای نتایج مندرج در آن باشد چین نوشته نوان جدول در بالا و با فرمت وسطع

 تأثیر .......( -1جدول ). دداری شودجدول خو هایو از ارائه پررنگ سایر قسمت گردد پررنگ جدول و شماره آن عبارت فقط جدول

  شود.  دهیکش یخط افق كی زیجدول ن متن ریاز متن جدول جدا و در ز یخط افق كیاز عنوان آن و سر جدول با  یخط افق كیهر جدول با
 سر جدول استفاده کرد.  ردر داخل کاد یسر جدول از خطوط افق میتقس یبرا توانیدر صورت لزوم م



 

 

  و به صورت چپ چین ارائه گردد. جدول جدول و به صورت وسط چین، اما متغیرها در سمت چپتیمارها در ردیف اول، سر  

 شود یدر جدول خوددار یهر گونه خط عمود دنیاز کش. 

 زیر نویس ارائه شوند و ارتباط آنها با جدول و عنوان با استفاده از علامت های عددی در  توضیحات اضافی عنوان و متن جدول باید بصورت
برای نوشتن زیر نویس یك سطر به جدول اضافه  .ت توان و اندازه کوچکتر مشخص شودجمله ها، اعداد و غیره به صور راستبالا و سمت 

 نویس همراستا باشند.  تا خطوط شروع جدول و زیرها را در آن بنویسید  نویس کرده و زیر Mergeو آن سطر را 

  .توضیحات زیرنویس درصورتی که به زبان فارسی است، راست چین و درصورتی که به زبان انگلیسی است، چپ چین باشند 

  وشهته شهود. روبروی آن نوشته شود و اگر کل پارامترهای جدول یك واحد دارنهد در عنهوان جهدول نجدول واحدهای مربوط به هر پارامتر
 )مانند مثال زیر(:

 
 

 )بر حسب میلیگرم بر دسی لیتر( بر متابولیتهای پلاسما محصولات فرعی در جیرهتأثیر سطوح مختلف  -1جدول 
Table1- Effect of different levels of by-productsin dietaryon plasma metabolites (mg/dl) 

 متابولیتهای پلاسما
Plasma metabolites 

 

 جیره های آزمایشی
Experimental diets 

 
P-value 

Alfalfa 5% BP1 20% BP SEM  treat time Treat × time 

 گلوکز
Glucose (mg/dl) 

10.0 10.0 10.0 10.0  0.002 0.002 0.002 

 نیتروژن اوره ای خون
BUN (%)2 

10.0 10.0 10.0 10.0  0.002 0.002 0.002 

 آسپارتات آمینو ترانسفراز
AST (U/L)3 

10.0 10.0 10.0 10.0  0.002 0.002 0.002 

 آلانین آمینو ترانسفراز
ALT (U/L)4 

10.0 10.0 10.0 10.0  0.002 0.002 0.002 

ایینلیپوپروتئین با دانسیته پ  

LDL (mol/L)6 

10.0 10.0 10.0 10.0  0.002 0.002 0.002 

 (.P<0.05اختلاف معنی دار می باشند )ای ای هر ردیف با حروف غیر مشترک دارمیانگین ه
Means within same row with different superscripts differ (P<0.05). 
1By-Products were used instead of alfalfa in 5 and 10 % based on dry matter intake. 
2Blood urea nitrogen 
3Aspartate Aminotransferase 
4Alanine Aminotransferase 
5Low density lipoprotein 
 

 

 

 شکل -6-1-2

  باشد. ذیل نمونه  هايدقيقا مشابه با شکلباید الگوي شکل 

 اما اعداد به  د.نبه دو صورت فارسی و انگليسی نوشته شووان شکل، عنوان محورهاي افقی و عمودي شکل عن

 د.نانگليسی باش

  توضیح کامل و واحد باشد. واحد پس از عنوان محور داخل پرانتز نوشته شود. حاوی هر محور افقی و عمودی باید 

 چین نوشته و معرف محتوای ارایه شده در آن باشد.  شکل در پایین و با فرمت وسط عنوان 

  برای فارسی  شکلفونت عنوان و محتویاتB Mitra  و برای انگلیسیTimes New Ruman  باشد. زیرنویس با اندازه  10با اندازه

باشهد. ن پررنهگباشد و عنوان و توضیح شهکل بهه صهورت  پررنگ فقط عبارت شکل و شماره آندر کل شکل نوشته شود.  9فونت 

 تأثیر ..................( -1شکل )



 

 

 توجه: در مورد شکل، از الگوهای سیاه و سفید استفاده شود و رنگ ها استفاده شود. از اعداد انگلیسی در محورهای افقی و عمودی در شکل
 زمینه در کلیه شکلها بایستی سفید باشد. 

 ( استفاده کرد. در نمودارهای خطی می توان از علائمی نظیر ) 

 .از آوردن کادر دور شکل و خطوط طولی در شکل خودداری شود 

  سعی شود با نرم افزارExcle ترین کیفیت برای شکلها بدست آید.روی شکلها به خوبی کار شود تا بالا 

 
 
 

 

 in vitroبر میزان تولید گاز در شرایط  محصولات فرعی در جیرهمختلف تأثیر سطوح  -1شکل 
Figure 1- Effects of different levels of by-productsin dietary on extent of gas production in vitro 

 

 قابلیت هضم شکمبه ای مواد مغذیبر محصولات فرعی در جیرهمختلف سطوح تأثیر  -1شکل 
Figure 1- Effects of different levels of by-productsin dietary on rumen digestibility of nutrients 

 نتيجه گيري کلی -7
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چنانچه نویسنده )گان( پیشنهاداتی بهر آمهده از تحقیهق بهرای خواننهدگان  .این بخش ذکر شوند باید دراستنتاج های کلی و شاخص حاصل از تحقیق 

 داشته باشند، می توانند در این قسمت ذکر نمایند.

 سپاسگزاري -8

از تأمین کنندگان بودجه، امکانات و اشخاصی که در انجام تحقیق کمك کرده اند حداکثر می توانند )گان(  اختیاری است و در ذیل آن نگارندهبخشی 

پس از پذیرش در مرحله ویراستاری تشکر و قدردانی نمایند، بنابراین توصیه اکید می شود نویسنده )گان( در کلیه مراحهل قبهل از پهذیرش سطر  3در 

 مایند.نهایی از اضافه کردن این بخش به مقاله خودداری ن

 منابع-9

 ی(متندرونمتنی )استناد ارجاع درون
(، لازم است ارجاع درونمنابعشده در قسمت کار رفته در مقاله باید به انگلیسی برگردانده شوند )طبق توضیح بیانکه منابع فارسی بهبه دلیل این

 زیر باشد:طبق موارد ارجاع در متن مقاله متنی منابع فارسی نیز به انگلیسی ذکر شوند. 

 :گیرد. مانند: بین نام خانوادگی نویسنده و سال نشر ویرگول قرار می ارجاع به منبعی با یك نویسنده(Mitchell, 2017)   
 :شهود. ماننهد: گیرد و بعهد از ویرگهول، سهال نشهر منبهع ذکهر مهیقرار می &بین نام خانوادگی دو نویسنده  ارجاع به منبعی با دو نویسنده

(Mitchell & Smith, 2017) 

 :در اولین ارجاع نام خانوادگی تمام نویسندگان باید قیهد شهود. ماننهد:  ارجاع به منبعی با سه الی پنج نویسنده(Mitchell, Smith, & 

Thomson, 2017) در ارجاعات بعدی نام خانوادگی نویسهنده اول و بعهد از آن ،et al, گیهرد. ماننهد: قهرار می(Mitchell et al, 

2017) 
 :بعد از نام خانوادگی نویسهنده اول، عبهارت  ارجاع به منبعی با شش نویسنده یا بیشترet al آیهد. ماننهد: و بعهد از ویرگهول سهال نشهر می

(Abbaspour-Fard et al, 2008  ) 
  گیرد؛ با ایهن تفهاوت می های بالا صورتاگر بخواهیم در یك محل به چند منبع ارجاع دهیم، ارجاع مانند نمونه :منبعارجاع به بیش از یك

ها بر اساس سال نشهر از قهدیم بهه جدیهد شوند و ترتیب آوردن آناز هم جدا می رگولیونقطهگیرند و با که همه داخل یك پرانتز قرار می
   (Smith, 1999; Samuel et al, 2008; Smith & Samuel, 2009)است(.  مانند: 

  همهراه بها ، نام نویسنده و بعد در داخل پرانتز ی نوشته شودبه فارس منبع سندهیابتدا نام نوباید ، وسط جمله ایزمان ارجاع به رفرنس در ابتدا
 ، .................. .(Karimpour et al, 2012پور و همکاران )میکربر اساس پژوهش . مثال: دیایب یسی( به انگلیلادیسال نشر )سال م

  ی باید داخل پرانتز قرار گیرند. متندروناستنادهای 

 متنی )منابع انتهای مقاله(:ارجاع برون
 شود.منابع بر اساس حروف الفبای نام نویسندگان آورده می 

  در منابع انتهای مقاله، نام همه نویسندگان ذکر شهود و از آوردن عبهارتet al.  وothers ی آوردن نهام سهایر نویسهندگان منبهع، جابهه
 خودداری شود.

 طور کامل آورده شود.نام منبع )نشریه، کتاب و غیره( و ناشر مخفف نباشد و به 

 سال نشر از  یجابه ،اندهایی که هنوز منتشر نشدهبرای استناد به مقالهin press .استفاده شود 

  در نشریه، آوردن شماره نشریه منتشرشدهبرای مقاله (Issue)  ،)در اصل مقاله به شماره  کهیدرصورتو شماره جلد الزامی است )طبق نمونه
 توان شماره را از سایت آن نشریه استخراج کرد. نشریه اشاره نشده است، می

 ( منابعی که در اصل به زبان فارسی و دارای چکیده انگلیسی هستند، بعد از برگرداندن بهه انگلیسهی، بها درج عبهارتin Persian with 

English.شوند 

 که  دهمنتشرشهای برای مقالهDOI  دارند، آوردنDOI  در پایان هر منبع الزامی استDOI  .با آدرس دقیق ذکر شود 

 https://doi.org/10.22067/ijasr.2024.88578  1206.    مثال:                               -

 در فهرست منابع نوشته شوند. 12اندازه  Times New Romanکلیه منابع فارسی و انگلیسی به زبان انگلیسی و با قلم  -

 ها استفاده نشود.ها آورده شود و از اسامی کوتاه شده آناسم کامل آن ،و منابع نشریاتهمواره در نوشتن نام  -

https://doi.org/10.22067/ijasr.2024.88578.1206
https://doi.org/10.22067/ijasr.2024.88578.1206


 

 

 شود. نام و غیر قابل دسترس خودداریمنابع بیاز ذکر  -

 

 .تمامی ارجاعات داخل متن باید به رفرنس مربوطه لینک شوند -

 )درصورت وجود( در انتهای هر رفرنس الزامی است. DOIدرج شناسه  -

 

 مورد استفادهمنابع  -ب

 (گانه)نام خانوادگی نویسند یدر زمینه کار مورد نظر باشد. فهرست منابع به ترتیب حروف الفبا منابعمنابع مورد استفاده باید شامل جدیدترین  -
ها بر حسب سال انتشار گذاری این مقالهترتیب شماره ،شودشود. وقتی از چند اثر مختلف یك نویسنده استفاده می گذاریشمارهمقاله مرتب و 

بایهد بهه  قسهمت منهابعمورد استفاده در  و انگليسی تمام منابع فارسیتوجه شود که  .آنها )از قدیم به جدید( انجام گیرد

هاي شمسی به ميلادي تبدیل شوند. در برگردان اسامی افراد اطمينان حاصل شهود کهه د. سالنانگليسی نوشته شو

باه و عنوان مقاالات و دیرار منااب   برای برگردان صحیح اسامی لازم است. ها و سال انتشار درست باشداملاء آن

ساً باا شا م ماورد ن ار أو غیره مراجعه شود و یا ر SID  ،irandoc ،ctSciencedireهای اطلاعاتی مثلپایراه

 تماس گرفته شود.

در انتههاي منبهع دا هل  In Persianضروري است در انتهاي منابع فارسی که به انگليسی برگردان شده است عبارت  -

 .(پرانتز ذکر شود

 

 ) برون متنی(نکات مهم درمورد نوشتن منابع -9-1

  6نویسیرفرنسروش در نوشتن لیست منابع و ارجاعات ازth   APA .استفاده شود 

  بایستی به صورت ذیل باشد. یا درگاه الکترونیکیها و  همایش، کتاب، نشریه های علمیاز  اتخاذ شده منابعنحوه نگارش 

 نوشته شود و از نوشتن مخفف آنها جداً خودداری شود. کاملبه صورت  باید همایش علمیو یا  نام نشریه 

 کوچك و بعد نام از نویسنده دوم به بعد حرف اول اسم )اسامی(  ل اسم )اسامی( کوچك نویسنده اول،نام خانوادگی نویسنده اول، حرف او
 خانوادگی. سال انتشار. عنوان. مشخصات ناشر. صفحه. 

 یار توجه شود. به نقطه و ویرگولها در نوشتن منابع بس 
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 .قابل دسترس است نشریه تینگارش مقاله در سا ياصلاحات راهنما نیآ رنویسندگان محترم توجه نمایند که *** 



 

 

 چکيده انگليسی -10

درخواسهت  هاهدهندگان مقالهایار ازسنجی رسمی،  علمبندی و های رتبهلزوم توجه به نظام مبنی بربر اساس رویکرد دانشگاه فردوسی مشهد 
حهداکثر در یهك در انتههای مقالهه تهیهه و  ریزبا فرمت ( Extended Abstractرا به صورت چکیده مبسوط ) مقالهانگلیسی چکیده گردد که می

 .باشهد کلمهه 1000و حهداکرر  700حهداقل دارای بایهد مبسوط  چکیده .نوشته و سپس مقاله را در سایت بارگذاری نمایندبعد از منابع صفحه 

 . باشدبه شرح ذیل باید بخشهای تشکیل دهنده چکیده مبسوط و مشخصات آنها 

 نوشته شود با حروف بزرگو کلمات کلیدی های اصلی عنوان انگلیسی مقاله ابتدای واژه. 

 ر بخش چکیده مبسوط خودداری گردد.از ذکر اسامی و آدرس نویسندگان به انگلیسی د 
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